
Odcinek nr 10 - ¡Chao! 

 

 

Słowniczek: 

 

 

chao - pa 

 

 

¡Buenas tardes, Olek y tú, estudiante! 

 

 

Hola, Sophia, ¿qué tal? 

 

 

Todo bien, Olek. Myślę, że hoy czas zrobić sobie powtórkę. :) Dużo się nauczyliśmy 

przy okazji ostatnich spotkań, qué sądzisz? 

 

 

Zgoda, brzmi estupendo!  

 

 

¡Perfecto! Co jaki czas będziemy robić takie większe powtórki, żeby wszystko sobie 

utrwalić. W takim razie, yo będę zadawała preguntas y prosiła Cię o odpowiedź. Ciebie 

również, estudiante!  

 

 

Bueno, todo rozumiem. 

 

 

¡Muy bien! To zaczynamy. Estudiante, ¿cómo estás hoy? 

 

 

                         

 

 



Hoy estoy muy bien, gracias. Y tú? 

 

 

Estoy bien también, gracias!  
Estudiante, ahora, di, por favor, en español: Nie jestem zmęczony. 

 

 

                         

 

 

No estoy cansado. 

 

 

Estudiante, ¿de dónde eres? 

 

 

                         

 

 

Soy de Polonia. 

 

 

Di en español: Jestem Polakiem, nie jestem Meksykaninem. 

 

 

                         

 

 

Soy polaco, no soy mexicano. 

 

 

Y yo soy polaca y no soy mexicana. 
 Estudiante, ¿dónde estás ahora? 

 

 

                         



 

 

Ahora estoy en casa. 

 

 

¿Y cómo te llamas? 

 

 

                         

 

 

Me llamo Olek. 

 

 

Y me llamo Sophia. Estudiante di, por favor: Moja komórka jest czarna. 

 

 

                         

 

 

Mi móvil es negro. 

 

 

Y ahora: Gratulacje 

 

 

                         

 

 

Enhorabuena. 

 

 

¡Perfecto! Estudiante, policz ahora, por favor, en español od 1 do 5. 

 

 



                         

 

 

Uno, dos, tres, cuatro, cinco. 

 

 

Y ahora od 6 do 10. 

 

 

                         

 

 

Seis, siete, ocho, nueve, diez. 

 

 

Estudiante di, por favor, en español: Więcej jabłek i mniej tortilli. 

 

 

                         

 

 

Más manzanas y menos tortillas. 

 

 

Y ahora: Ja nie jestem w domu. 

 

 

                         

 

 

Yo no estoy en casa. 

 

 

Estudiante, pamiętasz, jak nazywał się deser z „trzech mlek”, o którym Ci 

opowiadałam jakiś czas temu? 



 

 

                         

 

 

Tres leches. 

 

 

¡Exacto! Estudiante, a jak powiesz „dobra” w Ameryce Południowej? 

 

 

                         

 

 

Bueno. 

 

 

Muy bien! Ahora di: Ładny widok. 

 

 

                         

 

 

Buena vista. 

 

 

Y ahora przetłumacz: Proszę, powtórz. 

 

 

                         

 

 

Repite, por favor. 

 

 



Perfecto, a jak się przywitasz ze mną po 12? 

 

 

                         

 

 

Buenas tardes. 

 

 

Estudiante, di, por favor: Słowo. 

 

 

                         

 

 

La palabra. 

 

 

Y ahora, di: Miło mi. 

 

 

                         

 

 

Encantado. 

 

 

Estudiante, ahora di: Super! 

 

 

                         

 

 

¡Estupendo! 



 

 

¡Muy bien Olek y tú, estudiante! Estoy z Was muy dumna! Olek masz jakieś 

preguntas? 

 

 

No, todo jasne, cieszę się, że todo pamiętam!  

 

 

¡Sí, estupendo! W razie, gdybyś chciał sobie przypomnieć palabras z ostatnich 10 

odcinków zawsze możesz je przesłuchać jeszcze raz. A na koniec nauczę Cię nowego 

pożegnania, menos formalnego, które możesz często usłyszeć w sklepach lub na 

ulicach en España - a mianowicie: „chao”, czyli nasze „pa” en polaco. 

 

 

O, brzmi bardzo podobnie, jak takie typowe włoskie pożegnanie, które znam z filmów, czyli: 

ciao! 

 

 

Sí, exacto, entonces, ¡chao Olek! 

 

 

¡Chao Sophia! 

 

 


